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Toutes les fleurs!

Text by Edmond Rostand (1868-1918)
Set by Emmanuel Chabrier (1841-1894), from Six Mélodies, #6

Toutes les fleurs, certes, je les adore!
      

All the flowers, certainly, I them adore!
(Certainly, I adore all the flowers!)

Les pâles lys |aux saluts langoureux,
     

The pale lilies with bows languid,
(Pale lilies with languid bows,)

Les lys fluets dont le satin se dore,
Dans leur calice, d'ors poudreux!
Et les bleuets bleus,
Dont l'azur décore
Les blés onduleux,
Et les liserons qu'entrouvre l'aurore
De ses doigts frileux...
Mais surtout, surtout, je suis amoureux,
Cependant que de folles gloses
S'emplissent les jardins heureux,
Des lilas lilas
Et des roses roses! …
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